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JÓN Leifs (1899-1968)

Viking’s Answer (Víkingasvar) 3'47
Intermezzo for wind ensemble, percussion, violas and 

double basses, Op. 54 (1962) (Iceland MIC) World Première Recording

Saxophone Quartet: Sigurður Flosason, Jóel Pálsson, Kristinn Svavarsson, Hafsteinn Guðmundsson 

The Lay of Helgi the Hunding-slayer (Helga kviða Hundingsbana) 8'22
for alto, bass and small orchestra, Op. 61 (1964) (Text: the Poetic Edda) (Iceland MIC)

Guðrún Edda Gunnarsdóttir, alto; Ólafur Kjartan Sigurðarson, bass 

Gróa’s Spell (Grógaldr) 18'38
for alto, tenor, and orchestra, Op. 62 (1965) (Text: the Poetic Edda) (Iceland MIC)

Guðrún Edda Gunnarsdóttir, alto; Finnur Bjarnason, tenor 

Jónas Hallgrímsson in memoriam (Jónasar minni Hallgrímssonar) 6'48
for mixed choir and orchestra, Op. 48 (1961) (Iceland MIC) World Première Recording

(Text: Jónas Hallgrímsson)
Hallgrímskirkja Motet Choir, choral direction: Hörður Áskelsson

Spring Song (Vorvísa) 4'48
for mixed choir and orchestra, Op. 46 (1958) (Iceland MIC) World Première Recording

(Text: Jónas Hallgrímsson)
Schola Cantorum, choral direction: Hörður Áskelsson
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Landfall – Overture (Landsýn – forleikur) 9'50
for male chorus and orchestra, Op. 41 (1955) (Iceland MIC)

(Text: Einar Benediktsson)
Fóstbræður Male Choir, choral direction: Árni Harðarson 

Iceland Cantata (Þjóðhvöt – Íslandskantata) 19'07
for mixed choir and orchestra, Op. 13 (1929-30) (Iceland MIC)

(Text: Davíð Stefánsson)
I. Moderato, maestoso, ma animato 1'38

II. Andante 3'04

III. Allegro spirituoso 1'41

IV. Adagio 4'38

V. Larghetto 1'48

VI. Allegro furioso 2'42 

VII. Andante 2'57

Schola Cantorum, choral direction: Hörður Áskelsson 

Kársnesskóli boys’ choir, choral direction: Þórunn Björnsdóttir 

Iceland Symphony Orchestra
Hermann Bäumer, conductor
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Jn 1927 lhe  lce land ic  governmenl  announced a

I  compet i t ion  among lce land ic  composers  fo r  a

Icantata to be perfomed in 1q30. at the 1000-year

anniversary of the founding of Althing, the Icelandic
parliament. Jon Leifs, who had resided in Gemany
for over a decade, decided to take part despile his

acrimonious relationship with many of Iceland's lead-
ing musical figures, including members of the jury.

The composition proceeded more slowly than he had
expected, and he was also discouraged by having to
ompele against rhe composer and organist Pdll isolfs-
son, whose far more traditional score would eam him
first prize. In the end, J6n Leifs did not submit his
work for the competition. Five movements from the
'Iceland cantata' Fj6dhviit (his om title, which draws
on Eddic models and could be translated as 'Iceland's

Whetting') were perfomed in Greifswald, Gemany,
in November 1930. For the first compl€te perfor-
mance of the cantata he had to wait until 1959.

Tlte lcelsnd Cantata is J6n Leifs' flrst real mas-
terpiece, and one of the high points of his entire
career. It contains all the stylistic elements that would
continue to shape his musical language: parallel
fifths, irregular metres, harmonic progressions fav-
ouring thirds and tritones, and extreme dynamic,
registral and textural contrasts. Yet these elements are
treated here with more flexibility and variety than in
mmy of the composer's later works. For example, al-
though parallel fifths predominate in the first move-
ment, the rapid harmonic rhythm, quick changes of
texture and frequeDt shifts frcm on€ tonal centre to
another add variety and contribute greatly to the force
and excitement of the musical score.

The Iceland Cantata is also indebted to older
traditions which J6n Leifs otherwise rarely acknow
ledeed in his music. The third movement is an

archaic fugue, without parallel in the composer's out-
put, since he generally avoided polyphonic part-

witing altogether. The fifth movement has the char-
acter of a chorale, with a gently flowing melody that
swings between major and minor modality over a
steady tonic pedal provided by the strings. In the can-

tata's final movement the composer summons his full
expressive powers. The mov€m€nt is a stining depic-
tion of danger at sea: beneath the alaming stillness
there lurks a sense of numbing fear and despair. Fol-
lowing the initial prayer of unison female voices, the
men proceed tentatively in parallel f ifths. As the
movement goes on, church bells begin tolling in the
distance. Only in the final bars do the bright and
calming major triads appear again, giving the listener
the sense of having arived at port at last.

In 1944 J6n Leifs, along with his wife and two
daughters, managed to escape Nzi Gemany by the
skin of his teeth. Upon their ardval in Sweden, J6n
Leifs had to face the fact that his marriage had not
escaped unscathed from the nvages of war, and he
filed for divorce only a few months after the family's
anival. As soon as the war came to an end, he made
plans to return to his native country. Initially he re-
quested transportation by an American aircraft, but
was rejected by the U.S. Embassy. In the end he
travelled by sea, on the Icelandic ocean liner Esja,
which left Gothenburg harbour on 4th July 1945. The
ship was run by British soldiers, to whom passengers
had to relinquish their passports upon setting foot on
the ship. J6n lf,ifs categorically refused to do this, on
the grounds that he was an lcelandic citizen on boud
an Icelandic ship. This led to a heated argument, after
which the commanding oflicer declared that J6n Leifs
was his prisoner and ordered him to be taken to his
cabin by force. In protest, the composer rcfused to eat



or drink in his cabin until he was allowed to go on
deck and see Iceland emerge on the horizon. This
moment left a lasting mark, and ten yea6 later it
inspired him to write the overtve Landfall for male
chorus and orchestra.

The piece begins with soft, isolated pitches
which gradually take on melodic form. The work
gains momentum as the waves of excitement begin to
build in the composer's mind. J6n Leifs drew his
inspiration for the fint half of the piece from a poem
by J6nas Hallgrimsson (1809-1847), the l ines of
which he wote into the score at the apprcpriate point.
Here the music consists of contrasting soft and loud
passages - one of the sketches for the work points out
the altemation, in the music, of 'green meadows and
terrifying mountains'. When the fair isle finally
emerges from the distance, the male chorus begins a
majestic paan to the composer's homeland (to words
by Einar Benediktsson, 1864-1940) and to the future

that he dreamt of building there.
J6n Leifs' music is rarely light-hearted, let alone

frivolous, but a mre exception is the joyful Yonfsa
(Sprtng Song), composed in 1958 and based on an

eighteenth-century folk-song. The composer certainly
had reason for rejoicing: he had reccntly manied for

the third and last time, and was the proud father of a
newly born son. The work is in simple variation
fom: the choir sings all nine verses of J6nas Hall-
grimsson's poem to the same melody, first as a ti-
rongal ('twinsong') with tenor and bass only, but in

the third verse all the parts join in.
J6n l*ifs also points to the future ln his J6nuar

minni Hallgr[mssorur (J6nas Hallgrimsson in mem-
oriam), composed in 1961. More than a lraditional
eulogy, J6nas Hallgrimsson's poem is a full-blown
nationalistic statement. The poet, true to fom, con-

trasts the brilliant golden age of medireval Iceland
with the desolate modern era, but his harsh words
also contain a glimmer of hope, since the gtandeur of
the 'age of freedom' can be recaptured if only his
people dare to shake off their chains md trust in God.
This was an idea close to J6n kifs' own convictions.
The composer fimly believed that his music would
play a special r6le in the'Icelandic renaissance'
which he hoped would be founded on the ancient cul-
ture of his country.

J6n Leifs selects three of Hallgrimsson's five

stanzas and re-aranges them to suit his musical pur-

pose, thus creating a clear-cut A-B-A fom. The two
outer sections are a powerful exhortation to a spirit-
less nation, a call to arms, as it were; the music is

harsh and etched with sharp, bit ing accents. The
cantral section presents a contrasting mood. Here the
music is far more delicate, something of a requiem
for the 'good son' and 'wounded brother'- i.e. the
poet Hallgrimsson himself, whose nme is exclaimed
twice by the sopranos in counterpoint to the text sung

by the lower voices.
With time, J6n Leifs b€came increasingly frus-

tnted at not being able to devote himself entirely to
composition. In 1958 there was a vacancy in the
govemment-appointed post of supervisor at Dingvellir

national park. J6n Leifs was especially fond of Ding-
vellir and regarded this as a pedect opportunity to be
able to compos€ in isolation. He applied, but the
position was offered to a theologian instead. In the
spring of 1962, J6n Leifs wote Vikingasvar (Viking's

Answer) 'while searching for a place to work and in
protest at the ecclesiastical takeover of Fingvellir'.
The instrumentation is unique: a wind orchestra with

four saxophones (the only time in J6n kifs' music),

violas and double basses. The work is a defiant state-



ment in the composer's 'heroic' style, dominated by
powerful dynamics, harsh accents and irregular
metric structures,

The Lay of Helgi the Huniling-slayer, Op.61,
marked J6n kifs's retum to Eddic poetry on a smaller
scale than the epic Edda oratorios, the second of
which he had taken up again (after a ten-year hiatus)
shortly before. The verses tell of the love between the
heroic Helgi Hjciruudsson and Signin, who is a Val-
kyrie. Signin's father had given her to Hodbrodd, but
she preferred Helgi, who assembled an army and
killed the groomto-be, as well as Signin's father and
brother. In the end, Helgi and Signin are manied, but
another one of her brothers bonows Odin's spear and
murders Helgi. The verses set h The Lay of Helgi the
Hunding-slayer are taken from the final part of the
poem, and recount how Odin grants Helgi pemission
to revisit his burial mound. There he is greeted by
Signin, and the lovers share a night of passion before
Helgi retums to Valhalla. The delicate scoring gives
the work a chamberlike texture, the only exception
being the orchestral interlude towards the end of th€
work. There, stritg glissandi and marked accents
gradually build to a powerful climax, as Helgi and
Sigrun once again consummate their love.

J6n Leifs began work on The Lay of Helgi the
Hunding-slayer on 28th September 1964, during his
stay in Helsinki for the Nordic Music Festival. Four
days later, the premidre perfomance of Heklq h the
Great Hall of the Helsinki University was the scene
of the composer's last public humiliation, with an un-
sympathetic audience reaction and scathing reviews.
Yet, unlite the aftemath of movements ftom Edda I
in Copenhagen twelve years earlier, the unfavourable
rcactiot to Hekla does not appear to have sapped J6n
Leifs of his compositional energy: he completed the

scorc of Helgi the Hunding-slayer within a month,
and quickly turned to a rather more ambitious setting
of an Eddic poem, Gfia's Spell.

The poem on which Grdat Sp€ll is based tells of
Svipdag, a young man who visits the grave of his
mother, Gr6a. He asks her to protect him as he seeks
the woman he is to many, and she responds by chant-
ing nine spells to aid him in his undertaking. The part
of Gr6a is the leading r6le both in the poem and in
J6n trifs' work, and during her chant the tenor voice
is used primarily for occasional colouristic effect.
Gr6a's Spell is a powerful and dramatic work; along
with its earlier companion piece, it allows m interest-
ing glimpse of Jon L€ifs' output at a time when he
was again becoming engrossed in his magnum opus,
the three-part Edda ontoio, which remained unfin-
ished at the comooser's death in 1968.

@ Arni Heimir Ingdtfsson 2004

Gu6n[n Edda GunnaNd6ttir received a master's
degree in yocal perfomance from the New England
Conservatory of Music in 1992. She specializes in
performing baroque, Renaissance and contemporary
music, She has given recitals in Boston md Ilndon
as well as in lceland, and she has performed with
numerous ensembles, including the Reykjavik Cham-
ber Orchestra, the Skdlholt Bach Consort, Musica
Antiqua, Schola cantorum and the vocal ensemble
Grima.

Finnur Bjarnason was born in Reykjavik, Icelatd,
and studied singing at the Guildhall School of Music
and Dmma in London. He sang in the men's chorus
of the Icelandic National Opera before making his
first solo appearance as Tamino it The Magic Flute.
Further engagements followed, bringing him to the



Glyndebourne Festival, the Grange Park Opera in
Northinglon and to London's English National Opera.
At the Glyndebourne Festival, he also was awarded
the Promis Touring Opera Award for Young Singers.
His engagements in the concert and recital field have

taken him to the most important concert halls in

Grcat Bdtain such as fmdon's Barbican Hall, Sym-
phony Hall in Birmingham and the Royal Concert
Hall in Glasgow. Finnur Bjarnason is also on the
roster at the Komische Oper in Berlin and he recently
made his American debut in Boston in Handel's
Messiah.

61.fur lqla.tao Sigurdanon (Olafur Sigurdarson),
baritone, was born in Iceland and trained at the
Reykjavik College of Singing, the Royal Academy of
Music in bndon md at the Royal S@ttish Academy
of Music and Drama, where he gained his M. Mus.
degree in 1998. In 2001 he became the first principal

of the Icelandic Opera's ensemble. His mmy opentic
rdles include Verdi's Mqcbeth for the Icelmdic Opera,
Figaro (in The Marringe of Figaro and The Barber of
Sevi/le), Papageno (The Magic Flute), To\ro (I

Pagliacci) and Ercamillo. He appears regularly on the
concert platfom as well as on radio md television.

The Iceland Symphony Orch€stra, founded in

1950, is prcbably the youngest national orchestra in

Europe. Its high level of artistry is a remilkable state-
ment of this intensely musical country ofjust 260,000

inhabitants. The unique cultural heritage of lceland is

the literature of the medieval Sagas, while the history

of the performing arts is unusually short. The first

attempt to fom an orchestra started around 1920 but

it was not until 1950 that the Symphony Orchestra

was established with 40 musicians. The orchestra has

grown slowly but surely oyer the years, though its
future was often uncertain in the first decades of its

existence. It was not until 1982 that parliamentary

legislation finally gave it secudty. Today there are 70
pemanent players md the numben can orcasionally

be augmented up to 100.
The post of chief conductor has been filled by

several conductors who, over the years, have greatly

influenced the orchestra's development, such as Olav

Kielland from Novay, Bohdan Wodiczko from Po-
land, Karsten Andersen from Norway, Jean-Pierre
Jacquillat from Fmnce, Petri Sakari from Finland and
Osmo Vanska fron Finland. The orchestra holds

approximately sixty @ncerts each season, eighteen of
which are fortnightly subscription concerts in Reykja-
vik. Twice a year tours are made to differcnt Parts of

the island, and tours abroad have included the Faroes,
Gemany, Austria, France, Finland, Sweden and Den-

mark. In February 1996 the orchestra made its North

American d6but tour.

Hemann Beumer was bom in Bielefeld, Gemany,
and studied the piano ftom the age of six, later adding
the cello and the trcmbone. He completed his studies

at the Detmold College of Music in 1991, gaining his

trombone diploma with distinction. He went on to

study conducting under Prol Rhode at the Leipzig
College of Music, graduating in 1997. As a trombon-
ist, Hermann Beumer was a member of the Berlin
Philhamonic Orchestra during the yeas 1992-2003

and he was fomerly a member of the Triton Trom-

bone Quartet, reprcsented on several BIS recordings.

He regularly collabontes as a conductor with various

ensembles from the Berlin Philharmonic Orchestra

such as the ScharouD Ensemble. the 12 Cellists of the

Berlin Philharmonic and the Berlin Philharmonic



Wind Quintet, for instance on BIS-CD-1332. Having
been artistic director of the Schiineberg Symphony
Orcheslra from 1996 until 2000, Hermann Beumer
has conducted numerous major orchestras including
the Bavarian Radio Symphony Orchestra, the Ensem-
ble Modem, and the Glivle and Nonkiiping Symphony
Orchestras in Sweden. Starting in May 2OO4, Her
mann Bdumer holds the position of General Music

Director of Opera and Symphony Orchesfia in Osna-
brtick. Since 1991 Hermann Baumer has been the
artistic director of the ensemble 'bTass partout' which
is made up of members of several leading Geman
orchestns. Under Baumer the ensemble has so far
recorded rwo CDs for BIS, one with Nordic, the other
with Russian original compositions for brass and per-
cussion.



I r ib l9Z'l var dkve0iO ao elna l i l  samkeppni

;[ meOal islenskra t6nskdlda um kanltitu sem
I l.f lun yr6i vi6 hdtioahdld i t i lefni af prisund dra
afmali Alpingis 1930. J6n trifs bj6 p6 i Ffskalandi
og haf6i um nokkurt skei6 att i ftistii6um vi6 imsa
fram6menn i t6nlistarlifi Reykjavikur, en 6kvad a6
l6ta slag standa og taka b6tt i keppninni. Margt var6
p6 til fess a6 telja hann vi6 t6nsmi6arnar auk pess

sem hann p6ttist eiga l it la moguleika gegn P6li
is6lfssyni, sem iltti sigurverki6 pegar upp var stadi6.
,46 lokum 6kvab J6n ad senda verk sitt ekki i
keppnina, enda er ekki audsdd a6 islenskir flytjendur
hel6u rd6i6 vi6 ad flytja svo kdfuhart verk sumarid
1930. Fimm batli fu kutdtu J6ns voru frumfluttir 6
islandsh6tid H6sk6lans i Greifswald 8. n6vember
1930, en J6n burfti ad bi6a lar t i l  1959 a6 heyra
verki6 i heild sinni.

Kmtata J6ns er smnkdllud meistilasmi6 og me6
pvi dhrifamesta sem ham samdi 6 t6nsmidaferli sinum.
i pjddhviit er ad finna iill pau stilbrig6i sem urdu
allsri idandi i t6nlist hans upp fri i  pessu: samstigar
f immund i r ,  6 reg lu leg  hrynsk ip t i ,  bvers te6an
hlj6magang, snarpar ehe$lur og miklar andstEour i

styrk, t6nled og rifer6. F6 er me6fer6 J6ns d pessum

stilbrigdum mun fjOlbroyttili i kantdtund en oft vill
ver6a i sidari verkum hms. Sem demi m6 nefna fyrsta
kaflann, par sem samstigar fimmundir eru n&rri

einri i6ar. Far gefa hradur hlj6magangur, ovant
blabrigbaskipti og stdkk fr einni t6nmi6ju i a6ra
t6nlistinni aukim Pr6tt og spemu.

p6tt t6m61i6 sd vi6a nisttulegt visu J6n engu a6

si6ur i sterkar hef6ir i verki sinu. bri6ji kaflim er t.d.

e i t t  a f  feum demum i  t6n l i s t  J6ns  um s t ranga

{dlriiddun par sem nddimu batast vi6 ein af ammi i

fomlegri fugu. F6 hefur fimmti kaflim 6 sdr yfirbragd

s6lmalags, og fledandi laglinan vaggar milli dur- og

noll-priunda yfir sttidugum grunnt6ni strengianna.
t kab6tturim er bo hvad rihrifmesnrr. H6r dregur J6n
upp mynd i t6num af skelfingu sj6varh6skans; i
6gnvanlegri kyrr6inni glitt ir i  stirbna6 andlit i
heljargreipum 6tta og dryentingar. Eftir eiradda ban
kvennanna taka kulamir vi6 i smstigun fimmundum,
hikandi og 6ttaslegnir. Okyn undiralda slagverksins
pyrlar upp sarotinu i eyrum hlustandans, og pegar

li6ur ri kaflm taka kirkjuklukkur a6 glymja i farska.
Fa6 er ekti fyn en undir lok bdttarins ad bjartir og

sefandi drir-hlj6marnir heynst ii ni og hlustandanum
fimst heimahdfnimi vera n66.

Ari6 1944 slapp J6n Leifs meb naumindum fr

ognarhrammi pridja rikisins 6smt eiginkonu sinni og

tveimur detrum og settist fjatlskyldan a6 i Svipj6d.

En b6tt J6n virtist kominn i drugga hdfn f6r pvi {ani
a6 timi hiirmunga, ni6urlagingar og biturleika veri

lidinn. Dvert 6 m6ti t6ku nf vi6 einhver bungbarustu
6rin 6 evi t6nsk6ldsins. Fynta hiiggi6, og sennilega
pa6 afdrifarikasta, rei6 af skiimmu eftir komuna til

Svipj66ar. Hj6naband J6ns og Anniear eiginkonu

hans haldi lengi slaoi0 d brauof6tum. A vordiigum
1944 s6tti J6n um skilna6 og i kjiilfario myndadist

djrip gj6 milli J6ns og d&tm hans tvegga.
Fegar stridid var i i  enda t6k J6n aO huga a6

heimfiir til islands. Fyrst 6ska6i hann eftir a6 ferdast

ti l  islands me6 bandariskri f lugvdl, en bandariska
sendirri6id hafnadi peini bei6ni. Fvi var6 rir a6 hann

t6k s6r far med Esjunni, sem lag6i rir hiifn i

Gautaborg 4. jrili. i skipinu voru breskir hemenn og
pegar farpegar gengu um bord ur6u peir ab afhenda
hemiinnunum vegabr6f sin. J6n t6k slikt ekki i m6l

og  bar  pv i  f y r i r  s ig  a0  sk ip io  v r r i  i s lensk t .  0 t  a f

bessu spunnust har6vitug ordaskipti sem lauk 6 pann

veg ad lidsforinginn listi bvi yfir a6 J6n veri fangi

sinn os l6t fera hann med valdi i klefa sinn. Til a6



m6tm&la handttikunni bragda6i J6n hvorki vott n6
purrt i skipsklefa sinum fyn en honum var leyft ab fara
upp 6 pilfar og sji landid risa fr sa. Sf stund lei6 J6ni
seint ur minni og tiu iirum si6ar vud hrin kveikjm ad
Landsjn, forlerk fyrir kalak6r og hlj6msveit.

Verki6 hefst me6 veikum t6num 6 stangli sem
sm6m saman taka  i  s ig  mynd i  samst igum
tvisitngsfimmundum. T6nlistin ris og hnigur i stdrum
bylgjum r6tt eins og eftirventing t6nskildsins 6
pilfarinu - og landid birtist i hugskotinu 66ur en sdst
m6ta fyrir bvi i {arska. i t6nlistinni metast veikir og
sterkir t6nflekar - ,,grana grundir og hrikaleg fitill 6
vixl" dtadi J6n til sklringar i n6tunum. Fegar eyjan
hvita s6st loks risa rir hafl hefur karlak6rinn upp raust
sina me6 tignarlegum lofsting J6ns til ettjadarinnar
og peinar framtidar sem ham 6tti i vandum bar, b6tt
ekki hafi hrin veri6 alls kostar eftir hans hiif6i.

Vori6 1958 samdi J6n eitt gla6legasta verk sitt,
Voruisu, vi6 kvedalag J6ns Forl6kssonar fri Bagisri
sem J6nas Hallgrimsson orti kvedi sitt vi6. J6n haf6i
enda tvitfalda astedu ti l  a6 gledjast: hann haf6i
kv@nst og vil ordim fadir, hvort tveg&ja i bri6ja sim.
Verkid er i einfitldu tilbdg6afomi. K6rim syngur dll
niu erindi J6nasar, fyrst sem tvisting med ten6r og
bassa, en i pri6ja erindi betast kvenraddimar vi6.

Eirs og i Landsinbendir J6n i 6tt til framtidar i
J6nasar minni Hallgrimssonar (1961). I kvaoi
J6nasar ber skiildi6 saman glesta tbmttld og vesalan
samtima, en i frijunaror6um hans til landa sinna felst
einnig von 6 framti6ina. Glasileiki frelsisaldarinnar
er innan seil ingar ef pj66in porir ad hrista af s6r
h lekk ina  og  t reys ta  Gu6 i .  Fessu var  J6n Le i fs
samsinua, og meira en pa6: hann taldi t6nlist sina
eiga lykilhlutverki a6 gegna i endurreisn islensku
pj66arinnar 6 20. 6ld. Med lvi ad velja prjri erindi af
fimm tr kvebi J6nasar og ra6a peim eftir eigin hitf6i

bF J6n til stilhreint A-B-A form. Ytri b&ttimir eru
kdftug hvatning til d6dlausrar pj6dar og t6nmdlid er
hvass t  og  dgengt .  me i l la0  sndggum dhers lum.  I
mi6kaflanum kvedur vi6 annan t6n. Far er t6nlistin
bli6ari og nergatnari, eins konar sii lumessa fyrir

,,g66a soninn" og ,,br66urinn sar6a", sem i t6nsmi6
J6ns er sj6lft l istask6ldid g66a: J6nas er tvisvar
nefndur 6 nafn i ofurveikum s6pranstr6fum 6 medan
nedri raddimar syngja kvr6i hans.

Gremja J6ns yfir fvi ad geta ekki alfarid helga6
sig t6nsmi6um eflir ad hann fluttist aftur til Islands
t6k 6 sig fmsar myndir. Ari6 1958 var r66i6 i stii6u
p j66gar6svar6ar  6  F ingv t i l l um.  J6n var  meda l
umsakjenda en J6hann Hannesson, fyrrverandi
kristnibo6i og si6ar pr6fessor vi6 gu6fra6ideild
H6sk6la islands, var r66inn til starfsins. Vorid 1962
samdi J6n Vikingasvar op.54 og sag6i verkio vera
sami6,,i leit a6 vinnustad og sem andmali gegn
veitingu embattis pj66gar6svardar 6 Fingviillum og
va lda tdku  k i rk junnar  bar  6  s tadnum" .
Hlj66faraskipanin er harla 6venjuleg: bl6sarasveit
med !6rum sax6f6num (i eina sinn i verkum J6ns),
l6gfi6lum og kontrabdssum. H6r er J6n med hnefann
6 lofti og svarar fyrir sig ad nonanum hetjusid. Sterk
d j 'namik in ,  sndggar  6hers lu r  og  6samhver f i r
dmnataktar sjna ad hann ldt ekki bugast, jafnvel
pegar honum fannst m6tlEti6 hvad mest.

Me6 Helga kvidu Hundingsbana op.61 sneri
J6n sdr aftur ad sk6ldskap Eddukvada eftir nokkurt
hl6. Erindin eru tekin rir Helgakvibu II, sem segir fril
iistum Helga Hjdrdvar6ssonar og Sigrunar valkyrju.
Fa6ir Sigrfnar haf6i gefid hana Hddbroddi en sj6lf
vildi hfn eiga Helga, sem safnadi l idi og felldi
tilvonandi bru6guma auk fii6ur og br6dur Signinar.
Ab lokum f6 Helgi og Sigrin ad eigast, en Dagur
br66ir hennar hefnir fd6ur peina og br6dur med pvi



aO vega Helga. I lokap&tti kvidunnar segir fr6 pvi
pegr Helgi far leyfi Odins til pess ab vitja haugs sins.
Danga6 fer Signin til fundar vi6 hann og pau eiga
saman eina n6tt 66ur en Helgi snfr aftur til Valhallar.
T6nverk J6ns vi6 Helga kvidu Hundingsbana et
fremur smett i snidum og skrifa6 fydr litla hlj6msveit.
T6nskiildi6 getir bess vandlega ad ekkert skyggi d
einsdngvarana og ii kdflum hefur verki6 yfir s6r bla
kammer t6n l i s ta r .  E ina  undantekn ing in  e r
hlj6msveitarmill ispil undir lok verksins, dbur en
Helgi kvedur Sigrunu.bAheyast glissando i stren&ium
og har6r iihenlur sem sm6m saman ver6a hradri og
6gengari, svo a6 funheitur 6starfundur elskendanna
verour a6 st6ru t6nab6li.

J6n h6f a6 semja Helga kvidu Hundingsbana 28.
september 1964, pegar hann var staddur i Helsinki
vegna NorrEnu t6nlistardaganna. Fj6rum ddgum
si6ar var Heklq frumflutt i hetidanal h6sk6lans par i

borg og pd upplif6i J6n enn eina ni6urlaginguna 6
fer l i  s inum.  J6n v i r6 is t  h ins  vegar  ha fa  l6 t i6
rilfabytinn sem vind um eyru pj6ta pvi ekki leid 6

l6ngu par til hann h6f a6 semja nitt verk, Gr6gaWr,
sem e inn ig  bygg i r  d  Eddukvad i .  i  bv i  seg i r  f rd
heims6kn Svipdags a6 lei6i Gr6u m66ur sinnat. Hann
bi6ur hana ab gala galdra s6r til heilla, par sem stjipa

sin hafi melt svo um ad hann megi ekki unna s6r
hvildar fyn en honum takist ad finna hina fyrirheitnu
unnuslu sina. Gr6a gelur honum niu heilra6i sem
eiga a6 verja hann gegn hettum. Eins og i kva6inu
sjdlfu er Gr6a i a6alhlutverki i t6nsmi6 J6ns. Eftir ad
htn tekur ad bylja galdrapuluna er ten6n6ddin a6eins
notu6 til ab gefa einst<ikum or6um i rrc6u Gr6u aukna

6herslu e6a nijan l it. Gr6galdr er kraftmikid og

dramatiskt verk, og hlj6msveitin far hdr starra

hlutverk en i fyri kantdtunni.
@ Ami Heimir Ing6$sson 2004

Gubrirn Edda Gunnarsd6ttir lauk masterspr6fi i

sdng frii New Englmd Consenatory of Music i Boston
itti6 1992. A ferli sinum hefur hrin einl<un lagt rakt
vi6 flutning barokk- og endurreisnart6nlistar, auk
samtimat6trlistar. Hrin hefur haldi6 t6nleika i Boston.
London og  hdr  he ima og m.a .  s ta r fa6  me6
Kammenveit Reykjavikur, Bachsveitinni i Skilholti,
Musica Antiqua, Schola cantorum og sdngh6pnum
Grimu.

Finnur Bjarnason nam siing vi6 T6nsk6la

Sigursveins i Reykjavik og Guildhall School of

Music and Drama i Lundrinum. Hann sdng i karlak6r

islensku 6perunnar 66ur en hm kom fyrst fram sem
einsdngvari, sem Tamin6 i Tijfraflautunni. Hart

hefur si6an m.a. sungib vi6 Glyndeboune-h6ti6ina,
Grange Park 6peruna i Northington og vi6 Ensku

bj6dar6peruna. Hann hlaut Promis-ver6launin sem
ve i t t  e ru  ungum s i ingvara  v i6  G lyndebourne-
farand6peruna. Hann hefur sungib i mdrgum helstu

t6n le ikas t i lum Bre t lands .  s .s .  Barb ican Ha l l  i

Lundrinum, Symphony Hall i Biminghm og Royal
Concert Hall i Glasgow. Finnur er einng r66inn vi6

Komische Oper i Berlin og sdng nfverid i fyrsta sinn

i Bandarikjunum, i Messlcsi H?indels i Boston.

6lafur Kjartan Siguroarson barit6n nam vi6

Stingsk6lann i Reykjavik hj6 Gu6mundi J6nssyni, vi6

Royal Academy of Music i Ilndon og Royal Scoltish
Academy of Music and Drama i Glasgow, en pa6an

lauk hann mastersgr6ou sumari6 1998. Af helstu

operuhlutverkum Olafs Kjartans m6 nefna Macbeth,

Figaro i Rakaranm i Soilla og i Bnidkaupi Figaros,

Papageno i Tiifraflgutunni, Schaunard i Lq Bohime

og Tarquinius i The Rape of Lucretia hjd Islensku

operunni og Tonio i 1 Pagliaccihj| Opera Holland



Park i London. Olafur Kjartan hefur einnig komi6
fram 6 fjdlda t6nleika vi6a h6r heima og erlendis.
Hann vard fyrstur stingvara ti l  a6 skrifa undir
fastr66ningarsamning vid islensku 6peruna i 6grist
2001.

Sinf6niuhlj6msveit islands er sennilega ein yngsta
sinf6niuhlj6msveit i Evr6pu. Hlj6msveitin hefur 6
sk6mmum tima n66 miklum listrrnum 6rangri og ber

bad vott um mikla t6nvisi pessarar f6mennu eypj66ar.
Islensk pj66menning var lengst af nar eingdngu
b6kmenning me6 retur i hinum fornu siigum og
Eddum. Saga t6nlistar ri islandi i nritimaskilningi er
6venju stutt. Fvi olli ba6i einangrun pj66arinnar,

ffmenni og bfseta i dreif6um bygg6um iin nokkuna
teljandi b6ttbiliskjana. Fyrstu tilmunir til samleiks i
hlj6msveit voru ger6ar i Reykjavik laust eftir 1920,
en pad var ekki fyn en 1950 sem Sinf6niuhlj6msveit
islands var stofnu6 me6 40 hlj6dfrraleikurum.
Hlj6msveitin hefur sidan vaxi6 hrgt en drugglega,

br6tt fyrir ad e fyrstu eratugunum hafi framtio
hljomsveitarimar oft veri6 afar 6trygg. Fa6 var ekki
fyn en 1982 ad Alpingi sambykkti liig sem trygg6u
framtio hlj6msveitarinnar. Hlj6msveitin er nri skipuo
70 fastr66num hlj66feraleikurum og hana m6 stekka
i allt ad 100 manns i einstaka ti l fell i .

Me6al peina hlj6msveitarstj6ra sem mestan b6tt
ha fa  6 t t  i  uppe ld i  h l j6msve i ta r innar  m6 nefna
Nor6manninn Olav Kielland, Pdlverjann Bohdan
Wodiczko,  Nor6mann inn  Kars ten  Andersen,
Frakkann Jean-Piene Jacquillat, Peti Sakari og Osmo

Viinskii fr6 Finnlandi. Hlj6msveitin heldur um 60
t6n le ika  6  hver ju  s ta r fs6r i ,  par  a f  e ru  18
6skriftart6nleikar i Reykjavik. Arlega eru farnar
t6nleikafer6ir um landi6, venjulega tvar lengri ferOir
haust og vor, auk dagsferda. Af t6nleikafer6um til
ft landa mA nefna fer6ir t i l  Frereyja, Granlands,
Ffskalands, Austurrikis, Frakklands, Finnlands,
Svipj66ar og Danmerkur.

Hermann Bdumer faddist i Bielefeld i Flskalandi
og h6f pian6n5m sex i{ra gamall, en si6ar bettust vi6
sell6 og brisrina. Hann lauk niimi i b6srinuleik vid
T6n l is ta rh6sk6 lann i  Detmold  1991,  og  hd l t  i
framhaldsniim hj6 pr6f. Rhode vid Leipzig-
t6nlisttrhiisk6lann, padan sem hann lauk pr6fi 1997.
Biiumer l6k me6 Filham6niuhlj6msveit Berlinar iirin
1992-2003 og var 66ur me6limur Triton-
biisfnukvartettsins. Hann stj6rnar reglulega fmsum
hlj66farah6pum innan Berlinar-filham6niunnar, t.d.
Scharoun-h6pnum, h6pi 12 sellista Filham6niunnar,
og Bliisarakvintett Berlinarfilham6niunnar. Hann var
listrann stj6rnandi Schiineberg-sinf6niunnar fr6
1996-2000, og hefur auk pess stj6mad sveitum ii bor6
v i6  Baversku  r i t varpsh l j6msve i t ina ,  Ensemble
Modern, og sinf6niuhlj6msveitirnar i Gevle og
Nonktiping. Biiumer h6f starf sem abalt6nlistarstj6ri
6perunnar og sinf6niunnar i Osnabruck i mai 2OO4.
F6 er hann einnig listrrenn stj6mandi bldsuah6psins
brass partout, sem er skipa6ur medlimum i helstu
sinf6niuhli6msveitum Fiskalands.



Jm Jahr 1927 schrieb die isl5ndische Regierung

I einen Wettbewerb ft ir isl i indische Komponisten
I aus: Es galt. eine Kantale fur die Tausendjabrfeier

des Althing - des isliindischen Palaments - im Jahr

1930 zu komponieren. J6n Leifs, der sich seit mehr

als einem Jahrzehnt in Deutschland aufhielt, ent-

schloB sich zur Teilnahme, auch wenn er ein recht

gespanntes Verhiilttris zu zahlreichen der fiihrenden

Musikerpersrinlichkeiten Islands hatte, darunter

einige Jurymitglieder. Die Komposition schdtt lang-

samer voran als eNartet; zudem entmutigte ihn der

Umstand, daB er gegen den Komponisten und Orga-
nisten P6ll is6lfsson antreten mu8te, dessen weit

tmditionellerem Beitrag denn auch der erste Preis
zugesprochen wrde. J6n Irifs dagegen reichte seine
Kompos i t ion  n ich t  e in .  F i in f  Setze  der , , I s land-

Kattate" pjddhviit (so sein eigener Titel, der an die

Edda angelehnt ist und als ,,Islands Wetzen" iibemetzt

werden kiinnte) mrden im November 1930 in Greifs-

wald aufgefiihrt. Die Urauffiihrung der gesamten

Kantate fand erst 1959 statt.
Die Island-Kantate ist J6n Leifs' eNtes echtes

Meisterwerk und einer der Hdhepunkte seines ge-

samten Schaffens. Sie enthlilt all die stilistischen Ele-

mente, die fortan seine musikalische Sprache pregen

sollten: Quintparallelen, irreguliire Metren, harmo-

nische Progressionen vorzugsweise im Terz- und

Tritonusabstand, sowie extreme Kontraste in Dyna-

mik, Register uod Satztechnik. Gleichwohl werden

diese Charakteristika hier flexibler und abwechs-

lungsreicher gehandhabt als in vielen der spateren

Werke Leifs'. Beispielsweise dominieren im ersten

Satz zwar Quintparallelen, doch sorgen der rasche

harmonische Rhythmus, der schnelle Wechsel der

Textur€n und die hiiufigen Verschiebungen der to-

naletr Zentren fi.ir Vielfalt und tragen erheblich zu der

Kraft und der Spannung des Werks bei.
Die Islaad-Kantate ist auch Slteren Traditionen

verpflichtet, zu denen J6n I*ifs sich msonsten selten

bekannte. Der ddtte Satz ist eine altertiimliche Fuge,

die im Schaffen des Komponisten allein steht, da er

polyphone Techniken im allgemeinen mied. Der fiinfte

Satz klingt wie ein Choral - eine sanft flieBende Me-

lodie- die iiber einem konstanten tonalen Streicher-

pedal zwischen Dur und Moll oszilliert. Im SchluB-

satz der Kantate bietet der Komponist seine gesamte

Ausdruckskraft auf. Der Satz schildert auf bewegende

Weise eine Gefahr auf See: unter der alamierenden

Ruhe lauem bet5ubend Angst und Vermeiflung. Auf

das anfiingliche Gebet der Frauenstimmen im Uni-

sono folgt der tastende Auftritt der Menner in Quint-
parallelen. Im Verlauf des Satzes erklingen von Fene

Kirchenglocken. E6t in den letzten Takten erschei-

nen die hellen und ruhigen Dur-Dreiklenge wieder,

die dem Hdrer das Geftihl geben, endlich im Hafen

angekommen zu sein.
1944 gelatg es J6n Leifs, mit seiner Frau und

seinen beiden Tdchtem im letzten Moment aus dem
nationalsozialistischen Deutschland zu fl iehen. In

Schweden angekommen, muBte J6n Leifs erkennen,

daB seine Ehe die verheetenden Auswirkungen des

Krieges nicht unbeschadet iiberstmden hatte; wenige

Monate nach seiner Ankunft in Schweden reichte er

die Scheidung ein. Kaum daB der Kdeg beendet war,

plante er, in sein Heimatland zuri.ickzukehren. Zuerst

wollte er mit einem merikmischen Flugzeug fliegen,

doch die amerikmische Botschaft lehnte ab. Letztlich

reiste er auf dem Wasserweg - mit dem islandischen

Ozealkrerzer Esl, der den Hafen von Gdteborg am

4. Juli 1945 verlieB. Das Schiff mrde von britischen

Soldaten gefiihrt, denen die Passagiere bei Betreten

ihre Ausweise ausahiindisen hatten. J6n frifs lehnte



dies kategorisch ab mit der Begriindung, er sei ein
isli indischer Biirger an Bord eines isli indischen
Schiffes. Dies fiihrte zu einem hitzigen Wortgefecht,
das der kommandierende Offizier damit beendete,
daB er J6n I*ifs zu seinem Gefangenen erklSrte und
mordnete, ihn mil Gewalt in seine Kabine a bringen.
Der Komponist weigerte sich daraufhin, in seiner
Kabine zu essen oder zu trinken, bis ihm erlaubt
wurde, an Deck zu gehen und Island am Horizont
auftauchen zu sehen. Dieser Moment hinterlieB einen
bleibenden Eindruck; zehn Jahre speter inspirierte er
ihn zu seiner Ouyertiire Landkennung fiir Menner-
chor und Orchester.

Das Stiick beginnt mit sanften, vereinzelten
Tdnen, die allmiihlich melodische Gestalt annehmen.
Das Werk kommt in Schwung, wenn Wogen der
Spannung sich vor dem Auge des Komponisten auf-
bauen. Die erste Hafte des Stiicks mrde von einem
Gedicht J6nas Hallgrimssons (1809-1847) angeregt,
dessen Vene J6n Leifs an den entsprechenden Stellen
der Partitur vermerkle. Die Musik besteht hier aus
kontrastierenden sanften und lauten Passagen - eine
der Skizzen zu diesem Werk spricht von dem Wechsel
von ,,griinen Weiden und furchtenegenden Bergen".
Wenn die mnderbare Insel schlieBlich aus der Feme
auftaucht, stimmt der Miinnerchor einen majestati-
schen Ilbgesang auf die Heimat des Komponisten an
(nach Worlen von Einar Benediktsson, 1864-L940\
und auf die Zukunft, die er dort zu gestalten hoffte.

J6n I;ifs' Musik ist selten unbeschwert oder gu
leichtfertig; eine seltene Ausnahme ist das frdhliche
Vonisa (Frilhlingslied), das 1958 auf der Basis eines
Volkslieds des 18. Jahrhunderts komponiert mrde.
Der Komponist hatte allenal Grund zur Freude, denn
gerade erst hatte er zum ddtten (und letzten) Mal
geheiratet und war stolzer Vater eines Jungen gewor-

den. Das Werk folgt einer einfachen Variationen-
form: Der Chor singt alle neun Stroph€n von J6nas
Hallgrimssons Gedicht auf dieselbe Melodie, zuerst
als ein tvlsdagrr mit Tenor und Bass allein, bis in der
dritten Sftophe alle Stimmen zusammen.kommen.

J6n Leifs weist in seinem 1961 komponierten
J6nuar minni Hallgrimsrcmr (Jdnas Hallgrircson
in memoriam) auch in die Zukunft. Mehr als ein
traditioneller Lobgesang, handelt es sich bei J6nas
Hallgrimssons Gedicht um eine betontemaBen natio-
nale Bekundung. In fomaler Vollendung kontrastiert
der Dichter das Goldene Zeitalter des mittelalter-
lichen Island mit der desolaten Modeme, doch seine
harten Worte enthalten auch einen Hoffirngsschimer,
da das groBartige ,,Zeitalter der Freiheit" wieder an-
brechen kdnne. wenn sein Volk es nur wage. seine
Ketten abzuschiitleln und Gott zu yertmuen. Dies war
eine Idee, die J6n kifs'Uberzeugungen nahestand.
Der Komponist glaubte fest darm, daB seine Musik
eine wichtige Rolle bei der ,,Isl?indirchen Renaismre"
spielen wiirde, yon der er hoffte, daB sie sich auf die
alte Kultur seines Landes griinden wiirde.

J6n Leifs wiihlte drei von Hallgrimssons fiinf
Versen und ordnet€ sie geme8 seinen musikalischen
Absichten neu an, wobei eine deutliche A-B-A-Fom
entsteht. Die beiden iiuBeren Teile sind eine packende
Ermahnung an ein mutloses Volk, ein regelrechter
Waffenappell; die Musik ist rauh und voll scharfer,
beiBender Akzente. Der Mittelteil p*isenti€rt eine kon-
trastierende Stimmung. Hier ist die Musik weit deli-
kater, eine Art Requiem fiir den ,,guten Sohn" und
,,vemDdeten Bruder" - d.h. den Dichter Hallgrimsson
selber, dessen Name im Soprm als Kontmpunkt am
Text der tiefen Stimmen zweimal ausgerufen wird.

Zusehends frustrierte J6n lf,ifs, daB er sich nicht
gtinzlich dem Komponieren widmen konnte. 1958



mrde das Amt des von der Regierung bestellten Auf-
sehers des Fingvellir-Nationalparks vakant. J6n Leifs
liebte Fingvellir und betrachtete dies als eine perfekte
Gelegenheit, sich dem Komponieren in aller Abge-
schiedenheit widmen zu ktinnen. Er bewarb sich.
doch den Posten erhielt ein Theologe. Im Friihjahr
1962 komponierte J6n Leifs Vikingasvar (Wikings
Antwort\ ,,wdhretd seiner Arbeitssuche und als Pro-
test auf die ekklesiastische Ubernahme von ping-

vell ir". Die Instrumentation ist einzigartig: ein
Blasorchester mit vier Saxophonen (einmalig in J6n
Leifs' Musik). Bratschen und Kontrabessen. Das
Werk ist eine trotzige Bekundung im,,heroischen"
Stil des Komponisten; gepr?igt wird es von gewaltiger
Dynamik, rauhen Akzenten und ineguliirer Metrik.

Die Ballade von Helgi, dem Hurulingmi)rder
op.61 markiert J6n trifs' Riickkehr zu Edda-Dich-
tung in kleinerem Rahmen als die epischen Edda-
Oratiorien, deren zweites er nach eine zehnjiihrigen
Pause kurz zuvor wieder angegangen war. Erziihlt
wird von der Liebe ryischen dem Helden Helgi Hjdr-
vardsson und der Walkiire Sigrun. Signins Vater hatte
sie Hodbrodd versprochen, doch sie hatte Helgi
auserkoren, der eine Heerschtr um sich sammelte und
sowohl den Brliutigam iz qpe als auch Sigruns Vater
und Bruder erschlug. Schlie8lich heimten Helgi and
Sigrun, doch ein anderer ihrer Briider ttitet Helgi mit
Odins Speer. Die Strophen, die it Die Ballade von
Helgi, dem Hundingmiirder vertoat werden, sind dem
SchluBteil des Gedichts entnommen und berichten,
wie Odin Helgi gestattet, seinen Grabhiigel wiederzu-
sehen. Dort wird er von Sigrfn empfangen; die
beiden Liebenden verbringen eine leidenschaftliche
Nacht, bevor Helgi nach Walhalla zuriicklehrt. Die
zarte Instrumentation verleiht dem Werk eine kmmer-
mus ika l i sche Fak tur ;  e inz ige  Ausnahme is t  das

Orchesterryischenspiel gegen Ende. Hier bauen sich
Streicherglissandi und scharfe Akzente zu einem
miichtigen Hdhepunkt auf, wenn Helgi und Sigrtn
ein letztes Mal einander ihre Liebe bekunden.

J6n Irifs nahm die Arbeit an Die Ballade von
Helgi, dem Hundingmdrder am 28. September 1964
auf, als er sich in Helsinki beim Nordischen Musik-
festival aufhielt. Vier Tage spAter sollte die Urauf-
fiihrung von Hekla im GroBen Saal der Universitat
Helsinki die letzte offentliche D€miitigung des Kom-
ponisten mit sich bringen - das Publikum reagierte
teilnahmslos, die Kritiken waren vemichtend. Arders
aber als die Nachwirkungen der Auffiihrung von
SAtzen aus Eddn I h Kopenhagen miilf Jahre zuvor,
scheint die ungiinstige Aufnahme von -Fle,t/a J6n kifs
kompositorische Energie nicht beeintdchtigt zu haben:
er stellte die Partitur von Die Ballade von Helgi" dem
Hundingmdrder innerhalb eines Monats fertig und
wandte sich rasch einer ambitionierteren Vertonung
eiles Eddq-Gedichls z!: Gr6as ZoubeL

Das Gedicht, auf dem Gr6as Zauber beruht, er-
ziihlt von Svipdag, einem jungen Mann, der das Grab
seiner Mutter besucht, Gr6a. Er bittet sie, ihr bei der
Brautsuche zu beschutzen, und sie antwortet, indem
sie neun Zauberspriiche anstimmt, die ihn bei seinem
Untedangen helfen sollen. Gr6a hat sowohl im Ge-
dicht wie in J6n Irifs' Werk die Hauptrolle; wiihrend
ihres Gesangs wird die Tenorstimme vomehmlich fiir
gelegentliche koloristische Effekte genntzt. Grdas
Zquber lst einkraflvolles und dramatisches Werk, das
einen interessanten Einblick in J6n kifs' Schaffen zu
einer Zeit gewiihrt, als er sich wieder in sein Magnun
Opus - das dreiteilige und beim Tode des Kompo-
nisten im Jahr L968 unvollendele Edda-Ontori\m -

zu vertiefen begann. _
@ Ani Heimir Ing6lfsson 2004



Gudnin Edda Gunnarsd6ttir erhielt ihr Master-
Diplom fiir Gesang am New England Conservatory
of Music im Jahr 1992. Sie hat sich auf die Musik des
Barock, der Renaissance und der Gegenwart spezia-
lisiert. In Boston, London und lsland hat sie Recitals
gegeben; zu den zahlreichen Ensembles, mit denen
sie aufgetreten ist, zdhlen u.a. das Reykjavik Chamber
Orchestra, das Sk6lholt Bach Consort, die Musica
Antiqua, die Schola cantorum und das Vokalensemble
Grima.

Finnur Bjamason mrde in Reykjavik geboren und
studierte Gesang an der Guildhall School of Music
and Drama in London. Er sang im Mdnnerchor der
Isli indischen Nationaloper, bevor er seinen ersten
Soloauftritt als Tamino h der Zauberflijte hatte.
Weitere Engagements folgten, die ihn zum Glynde-
bourne Festival, der Grange Park Opera in Northing-
ton und an tlndons English National Open fiihten.
Beim Glyndebourne Festival mrde er mit dem Pro-
mis Touring Opera Award fiir junge Sanger ausge-
zeichnet. Konzerte und Recitals hat er in den wich-
tigsten Konz€rtsAlen GroBbritanniens gegeben, u.a.
Londons Barbican Hall, die Symphony Hall in Bir-
mingham und die Royal Concert Hall in Glasgow.
Finnur Bjarnason gehdrt auBerdem zum Ensemble
der Komischen Oper in Berlin; unlengst hatte er in
Boston sein Amerika-Debiit mit Hendels Messi4s.

Der Bariton olafur (lartan Sigurdanon (Olafur
Sigurdarson) wurde in Island geboren und am Ge-
sangskolleg Reykjavik sowie an der Royal Academy
of Music in London und an der Royal Scottish Aca-
demy of Music and Drama ausgebildet, wo er seinen
Master of Music-AbschluB 1998 machte. 2001 mrde
er Enter Sanger im Ensemble der Isliindischen Oper.

Zu seinen zahlreichen Opernrollen gehdren Verdis
Macbeth, Figaro (in Die Hochzeit des Figaro utd Der
Barbier von Sevilla), Papageno (Die Zauberfl|te),
"lonio (I Pagliaccl und Escamillo. AuBerdem tritt er
regelmiiBig auf der Kouertbiihne wie auch im Rund-
funk und im Fernsehen aul

Das 1950 gegriindete Iceland Symphony Orchestm
ist das wahrscheinlich jiingste Nationalorchester in
Europa. Sein hohes kiinstlerisches Niveau stellt ein
bemerkenswertes Zeugnis dieses ungemein musikali-
schen Inselstaates mit gerade einmal 260.000 Ein-
wohnem dar. Das eiuigartige kulturelle Erbe Islands
sind die mittelalterlichen Sagas, wohingegen die Ge-
schichte der darstellenden Kunste ungewiihnlich kuz
ist. Der ente Versuch, ein Orchester zu bilden, fand
um 1920 statt, doch sollte es bis 1950 dauem, bis das
Symphonieorcbester mit 40 Musikern gegrijndet
mrde. Uber die Jahre mchs das Orchester lmgsam,
aber stetig heran, wenngleich seine Zukunft in den
ersten Jahzehnten oft ungewiB war; erst im Jahr 1982
sorgte das Parlament durch ein Gesetz fiir Sicherheit.
Heute besteht das Ensemble aus 70 festen Musikern,
kann aber bei Bedarf aufbis zu 100 eryeitert werden.

Den Posten des Chefdirigenten hatten mehrere
Didgenten inne, die im Laufe der Jahre die Entwick-
lung des Orchesters betriichtlich beeinfluBt haben,
wie Olav Kielland aus Noryegen, Bohdan Wodiczko
aus Polen, Karsten Andersen aus Norwegen, Jean-
Piere Jacquillat aus Frankeich, Petri Sakari aus Finn-
land und Osmo Vdnskd aus Finnland. Das Orchester
gibt rund 60 Konzerte pro Spielzeit, darunter 18
zweiwiichentliche Abonnementskonzerte in Reykja-
vik. Zweimal j?ihrl ich finden Tourneen innerhalb
Islands statt; Konzerte im Ausland fthrten auf die
FArOer, nach Deutschland, Osterreich, Frankreich.



Finnland, Schweden und Dlinemark. Im Februar 1996
untemahm man die erste Toumee in die USA.

Hemann Biumer wurde in Bielefeld geboren und
erhielt im Alter von sechs Jahren den ersten Klavier-
untedcht; spater kamen das Cello und die posaune
hiuu. 1991 schloB er sein Studium an der Musikhoch-
schule Detmold ab, wo er sein Posaunen-Exmen mit
Auszeichnung bestand. Anschlie8end studierte er Diri_
gieren bei Professor Rhode an der l*ipziger Musik-
hochschule (AbschluB: 1997). Als posaunist gehdrte
Hemann Bduner von 1992 bis 2003 zu den Berliner
Philhamonikern; auch war er Mitglied des Triton-
Posaunenquartetts, das mehrere CDs fiir BIS einse-
spielt har. Als Dirigent rbe itet er regelmi8ig mit ver-
schiedenen kammermusikalischen Ensembles der
Berliner Philhamoniker asmmen wie dem Scharcun

Ensemble, den 12 Cellisten der Berliner philharmo-
niker und dem Philhmonischen Bliiserquintett Berlin,
z.B. auf BIS-CD-1332. Der einstige Kiinstl€rische
Leiter des Sinfonie Orchesters Sch<ineberg (1996-
2000), hat zahlreiche bedeutende Orchester wie das
Symphonieorchester des Bayorischen Rundfunts, das
Ensemble Modem sowie die Symphonieorchester von
Giivle und Nonkdping (Schweden) dirigiert. Seit Mai
2004 leitet Hemann Bdumer als Generalmusikdirekor
in Osnabriick die Oper und das Symphonieorchester.
Seit 1991 ist er Kiinstledscher l;iter des Ensembles
,,brass partout", das aus Mitgliedem fiihrender deut-
scher Orchester besteht. Unter BAumer hat das Ensem-
ble bislang 2 CDs fiir BIS eingespielt, eine mit nord-
europeischen, die andere mit russishen Originalkom-
positionen fiir Blechbliiser und Schlagzeug.



f-! n 1427. le gouvernemenl islandais organisa

l-{ un. competit ion ouverte aux compositeurs de

I-/c. puyt pour une cantale qui serait cr6€e en

1930, ir l'occasion du millidme anniversaire de la fon-

dation d'Althing, le Parlement d'Islande. J6n Leifs

qui habitait en Allemagne depuis plus de dix ans

d6cida d'y prendre part malgrd ses relations tendues

avec plusieurs des personnalit6s importantes de la

scdne musicale islandaise dont certaines 6taient egale-

ment membres du jury. Ir tmvail de composition prit

plus de temps que prdvu €t lf,ifs s'dtait ddcouragd d

I'id6e cle se mesurel au compositeur et organiste PAll

is6lfsson dont la composition 6crite dans un langage

beaucoup plus traditionnel devait lui valoir le premier

orix. Finalement, J6n kifs ne soumit pas sa partition'

Cinq mouyements de la <Cantate Islmde>>,Pi6dhvdt,

(son prcprc titre qui est bas6 sur le moddle de la po6sie

eddique et qui pounait se tmduire par < L afffttage de

l'Islande >) ont 6t€ cr66s ir Greifswald en Allemagne en

novembre 1930 alors que la premidre execution in-

tdgrale de l'euvre dut attendre jusqu'en 1959.

la Cqntate lslande est le premier veritable chef

d'cuvre de Jon IJifs et constitue I'un des sommets

de sa canidre. Elle contient tous les dldments stylis-

tiques qui continueront de caract6riser son langage

musical : quintes paralldles, mdtrique indgulidre, pro-

gressions hamoniques accordant une large place aux

tierces et aux tritons et d'enormes contrastes au nr-

veau dynamique ainsi qu'aux niveaux des rcgistres et

des textures. Ces dldments sont cependant trait6s ici

avec davantage de flexibilit6 et de varidte que dans

plusieurs des cuwes ult6rieures du ompositeur. Ainsi,

par exemple, bien que les quintes paralldles pr6do-

minent dans le premier mouvement. un rythme har-

monique rapide, de soudains changements de textures

et de frequents passages d'un centre tonal d l'autre

ajoutent de la vari€t6 et contdbuent grandement d la

force et au caractdrc enfi6vrd de I'euvre.

La Cantate Islande emprunte aussi d d'anciennes

traditions auxquelles J6n Leifs n'accorda dans ses

autres Guvres que peu d'attention. Le troisidme

mouvement est une fugue archaique, sans dquivalent

dans la production du compositeur puisqu'il 6vitait

totalement I 'dcriture polyphonique. Le cinquidme

mouvement a le camctdre d'un choral avec une m6lo-

die qui 6volue calmement et alteme entr€ les modes

majeur et mineur sur une p6dale d la tonique tenue

par les cordes. k dernier mouvement de la cantate a

recou$ d la totalitd de la force expressive du compo-

siteur. l: mouvement consiste en une evocation enle-

vante du danger en mer: sous le calme annoncrateur

du danger pointe la Peur et le ddsespoir glagant'

Aprds la pridre initiale exprim6e d l'unisson par les

voix de femme, les voix d'homme prccddent timide-

ment par quintes paralldles. Pendant que le mouve-

ment progresse, des cloches d'€glise se font entendre,

comme ir distance. Ce n'est que dans les dernidres

mesures que les accords majeurs bri l lants et apaisants

apparaissent de nouveau, donnant a I'auditeur l'im-

pression d'€tre finalement aniv6 d bon port.

En 1944, J6n lrifs, sa femme et ses deux fllles,

parviuent de justesse ir €chapper au danger nui en

Allemagne. Cependant, au moment de son aniv6e en

Sudde, J6n Leifs dut faire face au fait que son ma-

riage n'avait pas €td 6pargn6 Par les ravages de la

guere et demanda le divorce quelques mois apres

I'aniv6e avec sa famille. La guene terminee, il fit des

plans pour revenir d son pays natal. 11 demanda

d'abord d €tre transport6 par un avion am6ricain mais

sa demande fut rejet6e par I'Ambassade des Etats-

Unis. Il revint finalement par bateau, sur le paquebot

islandais Es.1c qui quitta le port de Gothembourg le 4
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juillet 1945. Ir navire etait contr616 par des soldats
britanniques d qui les passagers devaient remettre leur
passepofi dds leur embarquement. J6n Leifs refusa
catdgoriquement, prdtextant qu'il dtait sujet islandais ir
bord d'un navire islandais. la discussion s'envenima
au point que le @mmandant d6clua kifs prisomier et

ordoma qu'il f0t conduit d sa cabine de force. En guise

de protestation, le mmpositeur refusa de mmger et de
boire tmt qu'il ne venait pas l'Islmde d I'horizon. Cet
dvenement le marqua et dix ans plus tard lui inspira la
composition de l 'ouverture Landsjn pou chev
d'hommes et orchestre.

L'auvre ddbute par des notes isol6es, jou6es

doucement et qui acquidrcnt peu d peu une fome n6-
lodique. L'cuvre prend de I'dlan alors que des ondes
d'excitation appilaissent dus l'espdt du ompositeur.
J6n Irifs tire son inspiration pour la premidre partie de
l'euvre d'un podme de J6nas Hallgrimsson (1809-

1847) et reprend les vers dans sa partition aux endroits

approprids. La musique consiste ici en une suite de
passages conhastds doux et forts alors qu'une esquisse
de I'ruwe ivoque une altemance, dans la musique,
( de pres verts et de terifiantes montagnes ). IrNque
la belle i le apparait f inalement au loin, le ch@ur
d'homes @mmence une ode majestueuse d la patrie

du compositeur sur un podme de Einu Benediktsson
(1864-1940) et au futur qu'il rdvait d'y construire.

La musique de J6n Leifs est rarement l6gdre et
encore moins frivole. C'est cependant le cas de
I'auvre joyeuse Vwtw (Chant de printemps) com-
posee en 1958 et bas6e sur une chanson folklorique
du 18iim' sidcle. Le compositeur avait ses raisons
pour Otre joyeux: il venait de se marier pour la troi-
sidme (et derniire) fois et 6tait l'heureux pdre d'un

fils. L'auvre n'est qu'une simple fome vatiation: le

chcur chante les neuf strophes du podme de Jonas

Hallgrimsson sur la m€me mdlodie, d'abord en tvl-
sdngur po\r tdnor et basse seuls puis, d la troisidme
strophe, par toutes les voix qui se joignent.

J6n Leifs se toume egalement vers le futur avec
J6wr minni Hallgrfmssonar (Jdnas Hallgrimsson
in memoriam) composd en 1961. tr podme de J6nas
Hallgrimsson est bien plus qu'un pandgyrique tradi-

tionnel et constitue une profession de foi nationaliste.
Le podte. fiddle d la tradition, dtablit un contraste
entre l '6ge d'or de I 'Islande mididvale et l '6poque
moderne d6sol6e mais ses mots durs contiennent
dgalement un 616ment d'espoir puisque la grandeur

de < I'dge de libertd ) peut revenir d condition que ses
compatriotes osent se libdrer de leurs chaines et re-
tourner d dieu. Cette id6e 6tait proche des propres
convictions de J6n Leifs. Le compositeur croyait
femement que sa musique jouerait un r6le important

dans la <renaissance islandaise > qui, espemit-il, se

baserait sur la culture ancienne du pays.

J6n lrifs choisit trois des cinq podmes de Hall-
grimsson et les rdorganise afin qu'ils s'accordent d

son but musical et crd6 ainsi une fome A-B-A claire.
Les deux sections extremes constituent une exhor-
tation puissante d uoe nation sus ame d prendre les

ames. Ia musique y est dure et muqude d'a@ents vifs

et mordmts. La section centrale dtablit un mnfiaste : la
musique y est plus ddlicate, comme une sorte de re-
quiem pour << les bons fils D et < les frdres blessds >,

c'est-e-dirc ici pour le podte J6nas Hallgrimsson lui-

mCme dont le nom est exprimd par deux fois Par les

sopranos en contrepoint au texte chantd par les voix
graves.

Les anndes passant, J6n Leifs dtait de plus en
plus frustr6 de ne pouvoir se consacrer uniquement il

la composition. En 1958, un poste gouvememental de
suNeillant au parc national de pingvellir s'ouwit. J6n



Leifs aimait particulidrement Fingvellir et voyait €n
ce poste une occasion parfaite pour pouvoir composer
dans un parfait isolement. ll posa sa candidature mais
le poste fut offert d un theologien. Au printemps

1962, J6n Leifs composa Y{kingasvar (Riponse de
Viking) <<alorc qu'il cherchail un endroit pour tra-
yailler et en prctestation contre la pdse eccldsiastique
de Fingvellir >. L'instrumentation est originale : un
ensemble d vent avec quahe saxophones (la seule fois
dms son euwe). altos et contrebasses. L'Guwe est une
afnrmation provocante dans le style <h€roique> du
compositeur, dominde par une dynamique puissante,
des accents rudes et une structure mdtrique in6gulidre.

Helga kila Hundingsbana (La ballade d'Helgi,
I'assassin d'Hunding), op. 61, marque le retour d€ J6n
Irifs d la po6sie eddique mais i une dchelle plus petite
que dans les omtorios dpiques Edda dont il avait repris
le second aprds un hiatus de dix ans. I: podme n6nte
l'mour entre l'hdroique Helgi Hjtiruardsson et Signin,
une walkyrie. Le pdre de Signin I 'avait donnde d
Hodbrodd mais elle prdf6rait Helgi qui rassembla une
amde €t tua le futur mai ainsi que le pdre et le frdre de
Signin. Finalement, Helgi et Signn se marient mais un
autre ftdle emprunte la lance d'Odin et tue Helgi. lrs
vers utilisds dans Helgi proviennent de la dernidre
partie du podme et racbntent @ment Odin aaorde d
Helgi la pemission de visiter d nouveau son monticule
fundraire. Il y est ameilli par Sigrun et les amoureux
passent une nuit de passion avmt qu'Helgi ne rctoume
au Walhalla. L orcheshation d6licate mnfdre d l'euwe
la texture d'une musique de chambre, la seule excep-
tion 6tmt au mom€nt de I'interlude orchestral ven la
fin de l'eure. A cet endroit, des g/nsanli aux cordes
et des acents prononcds mdnent progressivement d u
sommet dramatique, au mom€nt ot Helgi et Sigrun
consoment leur amour.

J6n I:ifs a commencd i travailler sur Ia ballade
d'Helgi, I'assassin d'Hunding le 28 septembre 1964
durant son s6jour d Helsinki d l'orcasion du Festival
de musique nordique. Quatrc jours plus tard, la crda-
tion de Hekla dans la grande salle de l'Universitd
d'Helsinki a 6td la scdne de la demidre humiliation
publique du compositeur devant un auditoire non 16-

eptif et des aitiques cinglmtes. C€pendmt, mnffaire-
ment a la rdaction de Leifs d l'accueil d'Edda I it
Copenhague douze ans auparavant, l'accueil ndgatif
face d Hekla ne semble pas avoir entame son 6nergie
crdatrice: il compldta la partition d'Ilelgl en moins
d'un mois et passa rapidement e la mise en musique
plus ambitieuse d'un podme eddiqte, Gr6galdr (Le
sort de Groa).

Le podme sur lequel Le sort de Groa est bas6,
mconte I'histoire de Svipdag, un jeune homme qui
visite la tombe de sa mdre Groa. Il lui demande de le
prot6ger alon qu'il cherche une femme d marier. Elle
lui rdpond en chantant neuf fomules magiques qui
l'aideront dans sa qu€te. La ptrtie de Groa est le rdle
principal tmt dans le podme que dans I'cuvre de J6n
Leifs et pendant son chant, la voix de tdnor est pdnci-
palement utilis6e pour des effets de couleur. I: sort
de Groa est une euvre puissante et dramatique. Aux
cdt6s de son auvre jumelle, elle offre un intdressant
point de we sur la production de J6n Irifs alors qu'il
itait encore une fois absorb6 par son magnum opus,
l'oratorio en trois parties, Eddt, qti devait demeurer
inachev6 d la mort du comoositeur en 1968.

@ Ami Heimir Ing6fsson 2004

Gu6nin Edda Gunnand6ttir a obtenu un diplOme
de maitdse en chant du New England Conservatory
en 1992. Elle se spdcialise dans le rdpertote baroque,
de la Renaissance et contemDorain et a donn6 des



rdcitals il Boston, ir Londres et en Islmde et s'est prc-

duit en compagnie de plusieurs ensembles dont I'Or-

chestre de chambre de Reykjavik, le Sk6lholt Bach

Consort, Musica Antiqua, Schola cantorum et I'en-

semble vocal Grima.

Finnur Bjamason est ne d Reykjavik et a etudi6 le

chant d la Guildhall School of Music and Drama d

Londres. I l a fait partie du cheur d'hommes de

l'Op6ra national d'Islande avant de faire ses d6buts

en soliste avec le r0le de Tamino dats La flfrte en-

chantie. l l  s'est 6galement Produit au Festival de

Glyndeboume, au Grange Puk Opera d Northinglon

ainsi qu'd l 'English National Opera i Londres l l

donne egalement des concerts et des recitals dans les

plus importantes salles d'Angletene comme le Barbi-

can Hall de Londres, le Symphony Hall de Biming-

ham et le Royal Concert Hall de Glasgow. Finnur fait

partie de I'ensemble du Komische Oper de Berlin el a

rdcemment fait ses debuts am6ricains il Boston dans

le Messie de Haendel.

Olafur Kjartan Sigurdarson, baryton, est ne en

Islande et a regu sa fomation musicale au Colldge de

chant de Reykjavik, ir la Royal Academy of Music de

hndres ainsi qu'au Royal Scottish Academy of Mu-

sic and Drama oir il obtint un dipldme de maitrise en

1998. En 2001, il devient I'un des chanteun pdnci-

paux de I'ensemble de I'Op6ra de Reykjavik. Pami

les nombreux r6les qu'i l  a chantes, mentionnons

Macbeth de Verdi, Figaro (Les noces de Figaro de

Mozilt et Le barbier de Sdville de Rossini), Papage-

to (La flAte enchantde de Mozart), Tonio (I Pagliacci

de Ironcavallo) et Escamillo (Carnen de Bizet). Il se

produit r6gulidrement en concert ainsi qu'A la tdle-

vision et ir la radio.

Fond6 en 1950, l'Orchestre symphonique d'Islande

est probablement le plus jeune orch€stre national

d'Europe. Son haut niveau artistique tdmoigne de

l'intensit6 de la vie musicale de ce pays insulaire de

quelque 260 000 habitants. L h6dtage culturel unique

de I'lslande provient de la littemtur€ des sagas me-

di6vales alors que l'histoire de l'interprdtation musi-

cale est remarquablement r6cente. If,s premieres ten-

tatives visant d fomer un orchestre ont eu lieu vers

1920 mais l'orchestre slmphonique de 40 musiciens

ne fut organis6 qu'en 1950. L'orchestrc s'est agnndi

lentement mais strement au cours des ans meme si

son avenir a souvent dtd incertain lors de ses pre-

midres d€cennies. En 1982, une loi parlementaire lui a

f ina lement  garan t i  son  ex is tence '  On compte

aujourd'hui 70 membres pemanents mais ses effectifs

peuvent occasionnellement Ctre augmentes jusqu'd

100 musiciens.
Le poste de chef principal fut assum6 par plu-

sieurs chefs qui ont beaucoup contribud au d€ve-

loppem€nt de l'orchestre, mentionnons entre autles

les Noru6giens Olav Kielland et Karsten Aldersen, le

Polonais Bohdan Wodiczko, le Frangais Jean-Piene

Jacquil lat ainsi que les Finlandais Petri Sakari et

Osmo Viinskii. L'orchestre donne environ 60 concerts

chaque saison dont 18 concerts-abonnements bimen-

suels ir Reykjavik. Lorchestre fait deux tournoes Par
an ir travers f i le et s'est rendu aux i les F6ro6, en

Allemagne, Autriche, France, Finlande, Sudde et au

Danemark. En f6vder 1996, l'orchestre flt ses debuts

en Am6rique du Nord.

Hemann Beumer est nd ir Bielefeld en Allemagne

et a commenc6 d etudier le piano ir l'6ge de six ans

avant d'aborder dgalement le violoncelle et le trom-

bone. Il se consacre i ce dernier instrument a l 'Ecole



de musique de Detmold ot il obtient un dipldme avec
mention en 1991. Il poursuit des etudes en direction
avec professeur Rhode d I'Ecole de musique de kip-
zig jusqu'd I'obtention de son dipl0me en 1997. Her-
mann Biiumer a et6 tromboniste e I'Orchestre philhar-
monique de Berlin entre 1992 et 2003 et a dgalement
6td membre du Triton Trombone Quartet qui a rdalis6
plusieurs enregistrements chez BIS. I l se produit
aussi en tant que chef avec diff6rents ensembles issus
de I'Orchestre philhamonique de Berlin comme le
Scharoun-Ensemble, les 12 violoncellistes du Phil-
hamonique de Berlin et le Quintette d vents du Phil-
harmonique de Berlin, entre autres sur I'enregistre-
m€nt BIS-CD-1332. Directeur artistique de l'Orchestre

symphonique de Schiineberg de 1996 d 2000, BAumer
a dgalement dirigi des ensembles aussi importants
que I'Orchestre de la radiodiffusion bavaroise, l'En-
semble Modem ainsi que, en Sudde, les Orchestres
symphoniques de Giivle et de Nonkdping. A partir de
mai 2004, Hermann Beumer occupe les postes de
directeur musical de I'Opdra et de l'Orchestre sym-
phonique d'Osnabriick. Depuis 1991, Baumer est le
directeur artistique de I 'ensemble (brass partoutD
composd de membres de plusieurs des meilleurs
orchestres allemands. Sous sa direction, I'ensemble a
r€alis6 jusqu'd prdsent deux enregistrements chez
BIS: I'un avec des cuvres nordiques et l'auhe avec
des cuvres russes pour cuivres et percussions.



E Helga kvi6a Hundingsbana
Signin gekk t hauginn til Helga ok krad:
Nu em ek svd fegin
fundi okkrum
sem 6tfrekir
66ins haukar,
er vals vitu
vamar br6dir,
eda ditgglitir
dagsbrun sda.

Fyn vil ek kyssa
konung 6lif6an
en pt bl66ugri
brynju kastir,
h6r er bitt, Helgi,
h6tu frungit,
allr er visi
vald<igg sleginn,
hendr trsvalar,
Hitgna magi,
hve skal ek p6r, bu6lungr,

bess b6t ofvinna.

Helgi kvad:
Ein veldr pt, Sigrun
frA Sevaqdllum,
er Helgi er
hmdiigg sleginn;
grretr pf, gullvarid,
grimmum tarum,
s6lbjiirt, su6ren,
4 A r  h r i  c a f a  o e n o i r

hvert fellr blougt
6 brj6st gami,
rirsvalt, inn{6lgt,
ekka prungit.

The Lay of Helgi the Hunding-Slayer

Sigrun went into the mound to Helgi and said:
Nowlmsog lad ,
At our meetiug,
As are the geedy
Hawks of Odin
When they know of slaughter,
Steaming food,
Or, dew-drenched,
They see the daM.

Fist I want to kiss
The lifeless king,
Before you throw off
Your bloody mail-coat;
Your hair, Helgi,
Is thick with hoar-ftost,
The prine is all soaked
ln slaughter-dew,
Hogni's son-in-law
Has clammy hmds.
How, lord, can I find
A remedy for this?

Helgi said:
You alone, Sigrun,
From Sefafell,
Cause Helgi to be soaked
In sonow-dew;
You weep, gold-adomed lady,
Bitter tears,
Sun-bright southern girl,
Before you go to sleep;
Each falls bloody
On the breast of the pdnce,
Cold as dew, buming hot,
Thick with grief.



Vel skulum drekka
dlrar veigar,

b6tt misst hafim
munar ok landa;
skal engi ma6r
angrlj66 kveda

b6tt m6r i brj6sti
benjar liti.
Nu eru bnidir
byrgbar i haugi,
lol6a disir
hjd lidnum oss.

Sigriln lcvad:
H6r hefi ek Pdr, Helgi,
hvilu gorva,
angrlausa mjdk,
Ylfinga ni6r;
vil ek p6r i fa6mi,
fylkir, sofna
sem ek lof6ungi
lifnum myndak.

Helgi kvad:
Nf kved ek einskis
Orv&trt vem
sid nd snemma
at Seva$itllum,
er pri 6 ami
6lilbum sefl
hvit, i haugi,
Httgna d6ttir,
ok ertu kvik
in konungboma.

Miil er m6r at rida
rcdnar brautir,
leta failvan j6
flugstig troda,

We ought to ddnk
This precious liquid,
Though we have lost
Our love and our lands;
No man should sing
A lment for me,
Though on my breast
Wounds can be seen;
Now the lady is
Enclosed in the mound,
A human woman
With us, the departed.

Sigrun made up a bed in the mound
Here I've made you, Helgi,
A bed all ready;
Descendant of the Ylfings,
Now free from care
In your ams,
hrd, I'll sleep,
As I would with the prince,
When he was living.

Helgi said:
I say that nothing
Could be less expected,
Neither early nor late
At Sefafell,
That you should sleep
In the ams of a dead man,
Wlite lady, in the tomb,
Hogtri's daughter,
And you alive,
Ard royally born.

It is time for me to ride
Along the blood-red roads,
To set the pale ho6e
To tread the path in the sky;



skal ek fyr vestm
vindhj6lms bniar
66r Salg6fnir
sigrpjod veki.

(Helga kvida Hundingsbana II)

I must cross the bridge
In the sky-vault,
Before Salgofnir awakens
The victodous people.

(Trans, C aro line Lar rington)

E Grrigaldr
S o nur inn Svipda gr kvad :
Vaki pri, Gr6a,
vaki pri, 966 kona,
vek ek pik dau6ra dura,
efbf bat mant,
at pri pinn mdg ba6ir
til kumbldysjar koma.

Gr6a kvad:
Hvat er nli annt
minum einkasyni,
hverju ertu nt biilvi borinn,
er pri p6 m66ur kallar,
er til moldar er komin
ok 6r lj6sheimum li6in?

Sonur kvad:
Lj6tu leikboroi
skaut fyr mik in lrcvisa kona,
srl er fa6ma6i minn f6'dur;

lar ba6 hon mik koma,
er kvemtki veit,
m6ti mengl66um.

Gr6a kvad:
Liing er fitr,
langir eru farvegir,
langir gru manna munir,
ef bat ver6r,
at pri Pinn vilja bidr,
ok skeikar Pd skuld at skiipum

Gr6a's Spell
Svipdagr, the son, spoke:
Awake, Gr6a, awake!
Good woman,
I wake you at the door ofthe dead.
Do you recall
That you asked your son
To come to your burial-mound?

Gr6a spoke:
w}lat troubles now
My only son,
What curse is on you,
That you call upon your mother
Who lies bcneath the earth,
And has left tbe world oflight?

The son spoke:
A wicked trick
Is played on me by the cuming wonan
Who enbraced my father.
She told me to go
Where no one can go,
To Menglfi the giantess.

Gr6a spoke:
The joumey is loDg,
And man's desires
Are longJasting,
If you gain your wish,
Then the Fate's Plm
Will be thwarted.
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Sonur kva6:
Galdra pri mdr gal,

bll er godir eru,
bjarg pt, m66ir, megi;
6 vegum allr,
hygg ek, at ek ver6a muna,
pykkumk ek til ungr afi.

Gr6a kvad:
Fann gel ek pdr fyrstan,
pann er kve6a ljiilnjtan,
pann 96l Rindi Rani,
at pt of tixl skj6tir
pvi er p6r atalt pykir;
sjdlfr lei6 p[ sj6lfan pik.

Fann gel ek p6r annan,
ef pi rima skalt
viljalauss 6 vegum,
Ur6ar lokur
haldi p6r rillum megum,
er bi 6 sinnum s6r.

Dann gel ek fdr inn pri6ja,
efpdr fi6d6ar
falla at fitirlotum,
Hom ok Rudr
snfisk til heljar hedan,
ok bved e fyir bdr.

Fann gel ek bdr im {6rda,
efbik Eendr standa
gttrvir 6 g6lgvegi,
hugr beim hverfi
til hmda bdr
ok snriisk beim til sdtta sefi.

Dann gel ek bdr im fiDmt4
efpdr fiotun ver6r
bodnn at boglimum:

The son spoke:
Cast me a spell,
Mother,
To save me.
I fear I may expire
On the way,
Ard I am too young to die.

Gr6a spoke:
I chmt you the fi6t spell,
A powerful spell
As Rind cast for R6n:
Shake off your shoulders
What sctres you,
And be your owtr master.

I chmt you a second spell:
When you are discouraged
Upon the way,
Speak the magic ve6es of Ur6ur,
To keep you safe
On your joumey.

I chant you a third spell:
Ifhuge rivers
Threaten your life,
May the rivers Hom and Ru6
Desend to Hell,
And dry up the way before you.

I chant you a fourth spell:
Should enemies lie in wait
To kill you,
May they have
A change ofhean,
And make their pea@ with you.

I chant you a fifth spell:
Should you be bound
Hand and foot,



leysigaldr l€t ek
pdr fyr legg of kvedinn,
ok st6kk pri Liss af limum,
en aff6tum fititun.

Pann gel ek bdr inn s6tta,
efpf 6 sj6 kemr
meira en menn viti,
logn og lttgr
gangi p6r i hidr saman
ok l6i pdr re friddrjrigrar faar.

Fann gel ek p€r inn sjaunda,
efpik sakja kenr
frost ri fjalli hriu,
hreva kuldi
megit pinu holdi fara,
ok haldisk re lik at li6um.

Pann gel ek ber inn iitta,
ef pik riti nemr
oott 6 niflvegi,
at bvi fyn megi

b6r til meins gera
kistin daud kona.

Fmn gel ek f6r inn niunda,
ef pt vid inn naddgiifga
or6um skiptir jdtun,
m6ls ok mmnvits
se b6r 6 minni ok hjarta
gn6ga ofgefit.

Far ff nu reva,

lar er forad pykkir,
ok standit P6r mein fyr munum;
6 ju6fiistum steini
st6d ek innan dura,
medan ek Pdr galdra 96l.

I give you a spell
To free you,
And the locks and fetten
Will fly otT.

I chant you a sixth spell:
If you are on stormy seas,
May the waves
Be calmed,
So that you shall have
A peacelul joumey.

I chant you a seventh spell:
If you are caught
In frosty weather
On a high mountain,
May the cold not chill your flesh,
Nor stiffen your limbs.

I chant you an eighth spell:
If you should be lost
At night on a foggy path,
May you be safe
From being hamed
By a dead Christian woman.

I chant you a ninth spell:
Should you find yourself
In a war of words
With the amed giant,
May your heart and mind
Be full of wit.

Go now
To dangerous places,
And may you not come to ham.
I stood upon a rock
Wilhin doors
As I chanted spells for you.
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M6dur 016 Take your mother's words
ber pf, miigr, he6an Away with you, my son,
ok ldt b€r i brj6sti bfa; And keep them in your heart.
i6gn6ga heill You will have
skaltu of aldr hafa, Good fortune forever
me6an bf min ord of mant. While you remember my words.

(Trans. Anna Yates)

E J6nasar minni Hallgrimssonar J6nas Hallgrimsson in memoriam
Veit p6 engi a6 eyjan hvita
6tt hefir daga, pd er fagur
frelsisrddull 6 liill og hrilsa
fagurleiftrmdi geislum steypti;
veit p6 engi ad oss fyri liingu
aldir stofnubu bdli6 kalda,
frag6inni sviptu, framann heftu,
svo fd,6url66 vort er ordi6 ad h6di.

Og g66ur sonur getur ei sena
giifga m6dur med kcildu bl66i
vidjum reyrda og mei6slum marda,
marglega pj66a, og fri ei bjarga6.
Gud er 5 himnum heima fa6ir
og hrelldra bama, hva6 sem veldur.
Sardi br6dir! siginn i ver6i1
hann se big gloggt undir isi bl6um.

Veit p6 engi a6 eyjan hvita
d sdr em vor, ef f6lkid porir
gudi ad treysta, hlekki hrista,
hlj'da rdttu, g66s ad bi6a;
fagur er dalur og fyllist sk6gi
og frj6lsir menn, pegar aldir renna;
skildid hnigur og mugir i moldu
med honum bfa - en fessu trrii6!

Is no one aware that our white island
Once knew days when the lovely
Sun offreedom poured its radiant splendor
On mountains and ridges;
Is no one aware that long ago
The ages allotted us cold misfortune,
Stipped us ofglory, fettered our progress,
So our fatherland became a laughing stock?

And a loyal son cannot see
With cold blood his noble mother
Bound with fetters. bruised with injuries.
Variously tormented - and be powerless to help her
God is in heaven, the father ofworlds and children
In anguish (whatever its cause).
Wounded brother, now sunk to rcst -
He saw you clearly beneath the blue ice.

Is no one aware that our white islmd
Will know a springtime, if its people dare
To trust God, to shake offtheir chains,
To obey justice and wait for improvement?
Our valleys will be fair and filled with hees
And men will be free in the fullness of time.
The poet dies. and many dwell with him
Down in the earth - but have faith in this!

(J<inas Hallgrlmso4 ,,Sdra Forsteinn Helgason" [brct]) (Trans. Dick Ringler)
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El Vorvisa
Tinda lalla,
66ur alla
undir snj6,
sin til kallar s6lin h6;
leysir hjalla,
skin 6 skalla,
skfi sem a6 brd
og s6r fleyg6i fr6.

Tekur buna
brei6 a6 duna
bjOrgum 6,
gran pvi una grundin mii;
vi6ur hruna
vatnafuna
vakna laufog str6 -

seinna seggir sl6!

Snj6dnn eydist,
gata grei6ist,
gumar p6
- efpeim leidist - leggja 6;
hlelpa skei6
og herda rei6
og hrinda vetri frii;
hverfur dimmudii.

Prudir sekja
16n og leki
luu p5,
sumir kakja silungsd;
veiditakir,
spor6asprakir
spretti hdrdum ii

{alli ffsast n6.

Fja&alettir
flokkar b6ttir

Spring Song
The sun, high in the sky,
Calls to
Mountain sumits
Earlier buried in snow;
It thaws the ledges,
Shines on barc spots
And on a stiltled cloud
That flung itself away.

Swelling freshets
Start to din
On the rocks,
Something the earth - tuming green - will apPreciate;
At the falling of
Water-fire
l*af and grms wake up,
Inter men will mow them.

The snow melts,
Tracks become passable
Ald men
Saddle their ho6es if they're bored
And ra@ them,
Increashg their pa@
And diving winter awat
Its gloom dissipates.

Now the exquisite
Salmon seek
Pools and brooks,
Some of them tum aside into trout sheams,
All ready to bo caught
With their flashing tails,
Hunying like anything
To reach the high country.

Big flocks
Of light-feathered birds
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fugla pd
synda eftir sumar6;
e6a mettir
straind og st6ttir
stika til og fr6,
kata loft og lii.

,,Erin ber,
og barinn fer
a6 bl6mgast p6
leika s6r par liimbin sm6
N[ er i veri
nog ad gera
n6ttu bjartri 6
hlutir hekka6 fe.

Greakar stekkur,
gliid i brekku
ganga kn6
btirnin pekku b6li fr6.
Kreppir ekki
kuldahlekkur,
ketist fdgur brd,
bta blomum hj6.

Rennur sunna,
sveinn og nunna
s6r vid br6.
Sist pau kunna sofa p6.
S&lt er ad unnast,
mjfkum munni
miili6 vaknar ri,
fegurst hdldum hje.

Ekkert betra
eg i letri
nna mii,
svo er vetri vikid frii;
uni fleti
hYer sem getur

Swim dom along
The summery river
Or else - having eaten their fill -

Stalk back and forth
On the banks and pathways,
Gladdening air and water.

The ewe gives birth to her young
And the fam begins
To bloom with flowers;
The little lmbs disport themselves.
Now there is plenty of work
At the fishing station
Throughout the bright nights:
Men's shares in the catch increase in value

The lamb-pen tums green;
Delighted children
Can gambol on the hillside
Near their beloved home.
No fetter of frost
Pinches them;
Their eyelids are meny -
They dwell amid flowers.

The sun runs its race;
Boys and girls
Cheer up at that -
They certainly don't want to sleep!
It's blissful to be in love:
Words awaken
In a soft mouth -

The loveliest thing among men!

I cannot prcduce
Anything finer
In writing -

This is how winter is sent packing!
lrt anyone who wishes
Enjoy lying in bed
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heimskum g&rum 6. -

Onnur er min frii.

(J6nas Hallgrimsson)

On foolish sheepskins -

My desire is otherwise!

(Trans. Dick Ringler)

E Landsfn
O, ad pf mrettir
augum lei6a
landi6 lofthea
og lj6sbelta6a,
par sem um grrnar
grundir lida
elfur isbliiar
a6 regi fram.

(J6nas Hallgrimsson, ,,Kvedja og pbkk islendinga
til Alberts Thonaldsens" [brot])

Par ris hun, vor drottning, djupsins m&r'
me6 drilbjart men yfir giifugum hvamr
og framtima- daginn ungan 6 ami,
eins og gu6s Panki hreinn og sker.
Jitkulsvip ber hun har6an og hei6an.

(Einar Benediktsson,,,S'ley" Ibrotl )

Landfall
Oh, if only
Your eyes could behold
The land - sky-vaulted
Ard girt with light -

Where ice-blue streams
Make their way
Out to the ocean
Over green meadows.

(Trans. Dick Ringler)

There she rises, our queen, maiden ofthe deep,
A snow-tiara above her noble brow
And the infant days of the future on her am,
As pure and radiant as God's thought.
She has a fim, clear, glacial look.

(Trans. Dick Ringler)

tr-tr Fj6dhviit

I
,,Hlj6ds bi6k allar
helgar kindir".
Ungir og aldnir
o16 min heyri.
Fortid og framti6
fl6ttast saman.
Aldir minna 6 eina
itrlagastund.

Fj6dhviit - Iceland Cantata
(Iceland's Whetting)

I
'Hark I bid all
hallowed beings'.
Young and aged
Hear my words.
Past and future
Together are woven.
,Aons recall one
Fateful hour.
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islendingar,
p6r, sem erfdud landid,
vinni6 heildg heit,
taki6 hiindum saman.
Munid, a6 sii sta6ur,
scxr  PEr  s rdruru  dJ

er vafinn v6brindum,
vig6ur gu6i.

Helgi ljsi 69
i heyranda hlj6di,
lisi bj6dhdtid
a6 Fingviillum,
llsi fridi
og fullum gridum,
lfsi ltighelgi
um lmd allt.

II
per landnemar, hetjur af konungakynr,
sem komud me6 eldinn um brimhvit hcif,
sem stlirdud eftir stjmanna skini
og stormana hlutud i vciggugj<if-
synir og famenn hins frjSlsboma anda,
p6r leitudu6 landa.
i seroki klufud p6r k6lguna pungu,
komud og sAuO til stranda.
I {alldtilum fossamir sungu.
Ad bjiirgunum.brimskaflar sprungu.
Fdr blessu0u0 lsland d nonrna tungu.
Fossamir sungu,
og fiiillin bergm6la enn:
Heill ydur, nonEnu hetjur.
Heill y6ur, isleuku landndmsmenn.

III
Eld og ordpunga
6 isleuk tunga,
fagra firirsj6di

Icelanders,
You who inherited the land,
Swear a holy oath,
Join hands together.
Remember the place
Whercon you stand,
Is by sanctuary bound,
Conseqated to God.

Hallowed I proclaim,
So all may hear,
The nation's assembly
At Thingvellir,
Proclaim peace
And full clemency,
Proclaim rule oflaw
Over all the land.

n
Ye settle$, heroes of royal line,
Who fire brought o'er seas foam-white,
Who steered only by rhe star's shine
And in the qadle knew the stom's might -
Sons and seamen marked with freedom's brand,
Ye sought for land.
Cleaving wild seas and sea-spray flung
Ye came and saw the strand.
In mountain valleys the waterfalls sung.
On cliff-face the thundering breakers rung.
Ye blessed Iceland in Nordic tongue,
Waterfalls sung,
And mountains still echo the same:
Hail to thee, Nordic heroes,
Hail to thee, who first to Icelatrd came.

II
Words offire sprung
From the Icelandic tongue,
Treasures sublime
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falda i ljodi.
Ofisavetur
omar fdtt betur
allri ett voni
en Egill og Snoni.

pvi lifir pj66in,

ad braut ei ljodin,
6tti fjitll fitgur
og fomar srigur,
m&lti 6 mAIi,
sem er mrttugra steli,
geymdi go6hreysti
og gudi treysti.

IV
Sjd lidnar aldir 1i6a hj6
og lj6ma sli
5 vellina vi6 Oxard,
e hamrabil,
6 gjrir og gil.
H€r hefur steinninn mmnamel
og noldin siil.
Her hafa ifuin runir rist
og spekingar
og spamenn gist.
H€r h66i pjodin

bing sitt fy6t.

v
Sjii, dagar koma, 6r og aldir li6a,
og enginn stiidvar timans bunga ni6.
i djfpi andans duldir kaftar bi6a.
Hin dipsta speki bo6ar lif og frid.
i pisund rir bjo pjoO vio nyrztu voga.
M6t brautum sitrum gekk hin djtirfog sterk.
i hennar kirkju helgar stjttmur loga,
og hennar lif er eilift kaftaverk.

Hidden in rhyme-
In winter's ice
For wamth suffice
The Sagas of old
By Snori told.

The people thrived
While verses survived,
Had mountain glories
And ancient stories,
Their tongue's appeal
Was strcnger than steel,
Kept fabled might,
Trusted God and right.

IV
See ages pass as in a dream
And glories glean
On fields beside the Oxar stream,
On craggy sill
On gorge and gill.
Here the stones speak, the very mould
A soul doth hold.
Here the years their runes have spelled
Ald sages wise
And prophets dwelled.
Here the nation
First council held.

v
See, day by day, the years and ages slip by,
The heavy tread of time will never cease.
In spirit's depths the hidden might doth lie.
The deepest wisdom proclaims life and peace
A thousand yea6 the nation lived upon
These arctic shores, in trials strong and bold.
The holy stars within her churches shone,
Her life an etemal niracle to behold
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VI
Vaki6. Vaki6. Timans kdfur kalla,
knfja dyr og hr6pa 6 alla.
Fjod, sem ba6i F6r og Kdsti unnl,
pj66, sem hefur bergt af Mimisbrunni,
pj66, sem hefur pyngstu raunir lifad,

bj66, sem hefur di?stu speki skifa6,
hrin er kjiirin til a6 vera ad verki,
vinna undir lifsins merki.

Synir islands, synir elds og klaka,
sofa ekki, heldur vaka.
Allir vilja ad einu marki vinna.
Allir vilja neyta kafta sinna,
bjdrgum lyfta, bi6jasr aldrei vegdar,
brj6ta 1ei6 til vegs og njnar fragdar,
fylgjast ad og frjAlsir stridid heyja,
rynr lsri lq xra og oeyja.

VII
Brennid bi6, vitar. Hetjur styrkar stmda
vi6 stirisvdl, en n6rt til beggta handa.
Brennib pi6, vitar. Ut vi6 svarta sanda
sar6tid pylur daudra mama niiftr.
Brennid bi6, yitar. Llisid hverjum landa,
sem leitar heim - og prdir hcifn.

(David Steflinsson, ,,Ad Fingvbllum 930-1930" Ibrot])

VI
Waken. Waken. Time's demands now call,
Beat on the door and cry to all.
A nation, which revered both Chdst and Thor,
A nation, which drank from Mimir's well of yore,
A nation, which harshest trials has suNived,
A nation, which deepest wisdom hath inscribed
Is chosen to be diligent and thrive,
Beneath the banner of life to strive.

Sons of lceland, sons of fire and ice,
Vigil keep, nor sleep entice.
All towards a common goal would move.
All lheir strenglh would to the ulmost prove.
Mountains shift, and never ask for grace,
Open the way to glories new apace,
Together stand and freely battle vie
Aad for Iceland live and die.

vII
Blue out ye beacons. Heroes fimly stand
At the wbeel, tho'night's on every hand.
Blaze out ye beacons. Down on the black sand
Names of dead men mumuring breakers sound.
Blaze out ye beacons. Light every countryman,
Longing for harbour - and homeward bound.

(Trans. Rut L. Magnilsson)
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